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ШШЙОТШЬ .л: ж. Ilg ‘or pedagogik texnologiyalar

Gulnoza AHMEDOVA,
Toshkent Pediatriya tibbiyot instituti katta o'qituvchisi,

pedagogika fanlari nomzodi

NUTQIY MULOQOT MADANIYATI 
qandayyondashuv va tamoyillar asosida shakllantiriladi?

Ta’lim boshqa tillarda olib boriladigan maktablarning 
2-4-, 5-9-sinflarida, akademik litsey va kasb-hunar kollej 
o'quvchilarining o'zbek tilidagi nutqini o'stirish, muloqot 
madaniyatini shakllantirishda mashqlar tizimini ishlab chi- 
qish dolzarb ahamiyatga ega. Buning uchun, birinchi 
navbatda, muayyan yondashuv va tamoyillarni belgilab 
olish lozim.

Dastlab mavjud lingvodidaktik asoslar (ko'p sonli 
yondashuvlar va tamoyillar) sirasidan quyidagi yon- 
dashuvlarni ko'rib chiqamiz: kommunikativ yondashuv, 
faoliyatga asoslanganlik yondashuvi, o ‘qish orqali yon­
dashuv, axborot texnologiyalari asosidagi yondashuv, 
jamoaga asoslangan yondashuv.

Ma’lumki, muloqot odobiga doir qoidalar ham, dia- 
logik shakldagi o'zaro so'zlashuv luqmalari ham, qo- 
lip-gaplar ham kommunikativ yondashuvga amal qilgan 
holda o'rganiladi.

Nutqiy muloqot madaniyatini o'rgatishda kommu­
nikativ yondashuv ta’lim jarayonini bevosita kommu- 
nikatsiya -  axborot almashinuvi asosiga qurish degan 
ma’noni anglatadi. Til o'qitishda shunchaki savol-javob 
mashqlari ham o'tkaziladi. Bu mashqlar real fikr al- 
mashuvdan yiroq. Lekin o'quvchilarning bir-biri bilan, 
qisqa fikr almashinuvi kengaygan sari suhbat kommu­
nikativ nutq sifatlariga ega bo'ladi.

Faoliyatga asoslanganlik yondashuvi nutqiy 
muloqotni o ‘rgatishning tub mohiyatini ifodalaydi. 
Ma’lumki, nutqiy faoliyat so'zlash (gapirish), o'qish, 
nutqni tinglash va yozuv (yozma nutq) turlariga 
bo'linadi. Nutqiy muloqotni o‘rgatishda so'zlash 
(gapirish) faoliyatigina tushuniladi. To‘g‘ri, o'qish orqali 
ham, nutqni tinglash yo‘li bilan ham kommunikatsiya 
sodir bo'ladi, lekin ular, asosan, dialogik shakldagi 
nutqiy muloqotni ifodalamaydi. Nutqiy muloqot 
madaniyatini egallash jarayoni so'zlash (gapirish) 
faoliyatiga asoslangan taqdirdagina kutilgan natijani 
beradi. 0 ‘quvchilar bir-birlari bilan so'zlashmasdan, 
ya’ni nutqiy faoliyatda ishtirok etmasdan turib o'zbek 
tilini egallay olmaydilar. Ushbu jarayonda ular o'zbek 
tilini har tomonlama: ham o'zbekcha to'g'ri talaffuzni, 
ham jonli muloqot qoidalarini, ham faol til hodisalarini 
egallaydilar. Ayniqsa, darak, so'roq, buyruq, his-hayajon 
gaplarning turli-tuman ohang jilolari, undalmali, kiritmali 
gaplar, atov gaplarning talaffuzi faqat jonli so'zlashuv 
jarayonidagina o'zlashtiriladi.

O'qish orqali yondashuv deganda o'quvchilarning 
muloqot odobiga doir qoidalar bilan matnni o'qib 
ma’lumot olishlari, dialog namunalari bilan tanishishlari, 
qolip-gaplar lug'ati bilan ishlashlari nazarda tutiladi. 
Ushbu materiallar o'qishga qadar og'zaki taqdim etilishi 
mumkin. Lekin pirovardida vaqti-vaqti bilan o'qishga 
murojaat etiladi.

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

Jamoaga asoslanganlik yondashuvida, tabiiyki, 
dialogik shakldagi mashqlar («o'qituvchi va o'quvchi», 
«sotuvchi va xaridor» dialoglari) kamida ikki o'quvchi 
o'rtasida tashkil etiladi. O'quv materiallari taqdimotida 
ana shu holat nazarda tutiladi: juftliklar tanlanadi, 
ularning o'zaro so'zlashuvi uyushtiriladi va hokazo.

Dialogik nutq o'stirishning murakkab tomoni 
shundaki, o'quvchilar o'zbek tilida mustaqil ravishda 
gap tuzib muloqotga kira olmasalar, ta ’limiy va tarbiyaviy 
tadbirlarni amalga oshirib bo'lmaydi. Ta’limiy unsurlar 
nutqiy mashqlarda ustuvor sanaladi. Shuning uchun 
yuqorida belgilab olingan yondashuvlar doirasida 
quyidagi (ko'plab tamoyillar orasidan tanlab olingan) 
eng muhim tamoyillarga asoslanish talab etiladi.

Rivojlantiruvchi ta’lim tamoyili dialogik nutq 
o'stirish jarayonini o'quvchilarning bilim, ko'nikma va 
malakalariga tayanib, rejalashtirish va taShkil etishni o'z 
ichiga oladi. Masalan, o'quvchilar o'zbek tili darslarida 
10 ta qolip-gapni o'zlashtirgan bo'lsalar, navbatdagi 
mashg'ulotda shundan oshirishga intilishlari tabiiy. Bu 
holat rivojlantiruvchi ta’lim doirasida yana quyidagi 
tamoyillarga amal qilishni taqozo qiladi:

-  o'quvchilarning turli tipdagi gaplarni mustaqil tuza 
olish malaka darajasini hisobga olish;

-  o'quvchilarning so'z boyligi va til bilimi, xususan, 
qolip-gaplarga doir bilimini nazarda tutish;

-  o'quvchilarning dialogik nutqidagi xatolarni hisob­
ga olish.

Rivojlantiruvchi ta’lim tamoyili yana shunda o'z ifoda- 
sini topadiki, dialog namunalari sinfdan sinfga (2-9-sinf- 
gacha) ajratilgan mavzular doirasida leksik va grammatik 
materiallar, qolip-gaplar jihatidan, oddiydan murakkabga 
qarab kengayib, qamrovi ortib boradi, awalgi mavzu, o'z 
navbatida, kichik mavzularga tarmoqlanadi, o'quvchilarning 
qaysi mavzularda qay darajada o'zaro so'zlasha olishini 
hisobga olib borish ham ta’limiy tadbirlar muvaffaqiyatini 
ta’minlaydi. Bu o'rinda o'quvchilarning o'zbek tilidan bilim 
darajasi, nutqidagi xatolarni hisobga olish tamoyillari 
asos qilib olinadi. Aniqroq qilib aytganda, mavzular asosi­
dagi leksikaning o'rganilishi, gap tuzishga doir BKMIarning 
grammatik vositalar asosida izchil egallanib borishiga qa- 
ratiladi.

Rivojlantiruvchi ta’lim tamoyili kognitiv ta’limning 
eng muhim jihati sanaladi. O'quvchi ertaga bugungidan 
mustaqilroq bo'lishi, uning bilimi tobora boyib borishi, 
ko'nikmalari malakaga aylanishi, layoqat darajasi yanada 
ortishi ana shu tamoyilga asoslangan ta’lim xususiyati 
hisoblanadi.

Dastlabki hisobga olinishi kerak bo'lgan jihat bu -  
o'quvchilarning o'zbek tilida mustaqil ravishda gap 
tuzib, fikr bayon qila olish yoki fikr almasha bilishidir.

http://www.tilvaadabiyot.uz
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Nutqiy muloqot namunalari, ularda ko'zda tutilgan 
muomala odobi dialogik nutq o'stirish uchun mo'ljallanadigan 
mashqlar, ayniqsa, sahna elementlari (7-9-sinflarda) bilan 
boyitilgan o'zaro so'zlashuvlar jarayonida muloqot tarziga 
singdiriladi.

0 ‘quvchilarning nutqiy muloqotini tashkil etib, uni 
boshqarayotgan o'qituvchi nutqiy vaziyatlar izchilligini 
ko'rsatib borish imkonini beradigan reja taqdim etishi 
lozim. Bunday reja 0‘quvchilarning turmush tajribasini 
hisobga olish tamoyiliga javob berishi darkor. Nutqiy 
vaziyatlar ham shu tamoyil asosida tanlanadi.

Nutqiy vaziyatga asoslanganlik yondashuvida 
har bir so'zlashuv tartibi ma’lum nutqiy vaziyatda 
ishlatiladi. Masalan «Yaxshi o'tiribsizlarmi?», ya’ni 
qo'shni xonaga chiqib ketgan mezbon (uy egasi) 
qaytib mehmonlar o‘tirgan xonaga kirganda shu savol 
bilan murojaat qiladi. «Yur, shanbalikka boramiz» 
mazmunidagi taklif vaziyatidagi dialog biri ikkinchisini 
biror tadbirga chorlash vaziyatida yuz beradi va h.k.

Keyingi davrda til o'qitish metodikasida modulli 
yondashuv tez-tez tilga olinadigan boldi. Modulli 
yondashuvga ko‘ra kichik mavzular katta mavzular 
ichiga birlashadi, oxirgi mavzu birinchi mavzu bilan 
bog'lanib, bir yirik mavzuga birlashib modulni tashkil 
qiladi. Bu modulli yondashuv deyiladi.

Xullas, uzluksiz ta’lim tizimida {2-4-, 5-9-sinflarda, 
akademik litsey va kasb-hunar kollejtarida) o‘zbek tilidagi 
nutqiy muloqot madaniyatini oshirishda o'qitishining yuqori- 
da ta’kidlanganidek har bir yondashuv hamda tamoyilining 
o‘z o‘mi, ahamiyati yuqori. Bu o'qituvchidan doimiy e’tibor 
va izlanishni talab etadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Р.А.Юлдашев. Изучение падежных конструкций на уроках узбекского языка в 3-4 классах школ с русским языком 
обучения: д ис.... канд. пед.наук. Т., 1979. С 172.
2. R.Yo'ldoshev. O’zbek tili darslarida 0‘quvchilarning og'zaki nutqini ularni ko‘p gapirtirish orqali o'stirish metodikasi. 
Т.: Fan va texnologiya, 2012. 216-bet.
3. R.Yo'ldoshev. Ta’lim rus tilida olib boriladigan maktablarda o'zbek tilini o'qitish metodikasi: Monografiya. Т.: Fan va 
texnologiya, 2015.160-bet.

Gulnoza TURDIYEVA,
O'zbekiston Milliy universiteti qoshidagi 

Zangiota akademik litseyining oliy toifali o'qituvchisi

BADIIY ASAR TAHLILIDA OQUVCHILAR FAOLLIGINIOSHIRISH 
USULLARI

(AsqadMuxtorning “To‘qqizinchipalata” hikoyasi asosida)

Ayrim maktablarning 9-sinfini bitirayotgan o'quvchilar 
o'zbek tilida bemalol gaplasha olsa, ayrimlari gap 
tuzishni uddalay olmaydilar. Ular Bu nima (kirn?) Isming 
nima? Sen nechanchi maktabda (sinfda) o'qiysan? kabi 
savollargagina javob bera oladilar. Aslida, o'quvchilar 
nutqining o'sganlik darajasi u qaysi sinfda o'qiyotgan 
bo'lsa, shu sinfgacha o'rganilgan va o'rganilayotgan 
leksik, grammatik materiallar hajmi bilan belgilanadi, 
bular muloqotning ta’lim bosqichiga mos ravishda 
ilgarigi mavzuning o'zlashtirilganlik darajasini aniqlash 
uchun asos bo'ladi. Demak, har bir sinfda o'quvchilar 
mustaqil ravishda tuza oladigan gap konstruksiyalari 
ham ta’lim mazmuniga ko'ra murakkablashib borishi 
lozim. Har bir sinfda o'zlashtirilishi lozim bo'lgan so'z 
boyligi ham, grammatik materiallar ham dasturda 
mavzuiylik tamoyili asosida ko'rsatiladi.

Nutqiy muloqot madaniyati, birinchi navbatda, o'zaro 
so'zlashish odobi bilan bog'lanadi. Shunday bo'lgach, 
o'zbek tilini o'qitishning bu jihati ta’lim va tarbiya 
birligi tamoyiliga asoslanishni taqozo etadi. Sharqona 
so'zlashuv suhbatdoshlarning bir-biriga o'ziga xos 
tavoze ko'rsatishi, so'zlarni tanlab ishlatishi, nutqiy va 
nutqiy bo'lmagan muloqot odobiga rioya qilishida o'z 
ifodasini topadi. Bu jarayon ta’lim mazmuni va usullarini 
belgilash (umumta’lim maktablarining 6-7-sinflarida) 
hamda ta’limiy tadbirlarni amalga oshirish bilan bog'liq 
barcha jarayonlar mag'ziga singib ketadi. O'quvchilarni 
milliy axloqiy tarbiya va milliy g'oya ruhida tarbiyalash, 
huquqiy hamda iqtisodiy mavzularning 2-4-, 
5-9-sinflarda, akademik litsey va kasb-hunar kollejarida 
o'qitilishiga ham alohida e’tibor bermoq lozim.

O'quvchilar tafakkurini o'stirish, so'z boyligini 
oshirish, estetik didi, ma’naviyatini yuksaltirishda 
badiiy asar tahlili muhim ahamiyat kasb etadi. Unda 
o'quvchining o'qilayotgan asar yuzasidan mustaqil 
ishlash, ijodiy fikrlash hamda taqdimot qilish, kezi 
kelganda, o'z hayotlarida o'rganganLaridan xulosalar 
chiqarish malakalari shakllantiriladi.

Adabiyot fikr va qalbni tarbiyalaydi. Har bir inson 
hayoti davomida duch kelgan muammolarga javobni

o'z tajribasidan izlaydi. Bunday hayotiy tajriba hosil 
bo'lishi uchun esa yaxshi kitobxon sifatida voqealar-u 
kechinmalarni o'z qalbidan o'tkazishi, o'zi tanlab olgan 
obrazning tarafdori bo'lib, uning yutuqlari, quvonchi, 
qayg‘usi-yu mag'lubiyatini ham o'ziniki qilib olishi kerak 
bo'ladi.

O'quvchi o'qilgan asarning sir-asrorini tuygachgina 
qalbida kitobga muhabbat hissi shakllanadi, chinakam 
badiiyat namunasini ajrata olish malakasini egallasa,
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Унув (шли туттфш, Олдинда Ш и  таътипнинг кушнок ваёцатлари, 
дам-хордикли онлари турибди. By сввимли ищ, хобби ва ршжаларни амалша 
ошириш учун щм яхши имконият, Айнщоа, нитобстарлар■ учун узок дивом 
т адит н таътил кунлври байрамт аОланиши ш убш из, Мутолаа б а ш  
атадитн хузур-халоватга не етсин! «Одамлар китов уцишдан тухтасалар, 
срцкрлвшдан тухтайдилар», дойди мутафаккирлардан бири. Фикрлашга 
ундайдиеан нитобларни танлаб, оаралвб укиш щм катта маданият, Бу хвкда 
9збекиотон Ршепубликвеида хизмат куроаттнжурналист, «Олтин щалат 
миллий мукофоти совриндори Махмуд САЪДИЙ шундай дойди:

шш - т т  тт ^  шш тттшм
-Тарбиянингбарча усуллари орасида китобнингурни алох,идс^.Бола аклини таниганидан 

дунёни билишга, юз бераётган *одисаларнингмо*иятини, сабабфпарини англашга интилади. 
У саволларига х;ар доим *ам жавоб ололмаслиги мумкин. Шунда китоблардан жавоб излай 
бошлайди. Албатта, китоблар куп. Бу уринда китоб тавсия килишда икки жих,атга эътибор 
каратиш лозим. Аввало, укувчи-талабанинг шахе сифатида камол топишига ёрдам 
берадиган асарларни укишни тавсия килиш керак.

Инсон, одам, кимса деган сузларни ишлатамиз. Назаримда, инсон сузи энг юксаги 
х,исобланади. Кимни инсон дейиш мумкин? Одамлар наздида юксак х,исобланган 
тушунчаларга жавоб берадиган кишини инсон деб аташ мумкин. Бу борада китобларнинг, 
айникса, бадиий юксак асарларнинг ах,амияти катта. Айтайлик, Ойбекнинг «Навоий» 
романини укиб, улуг бобомизнинг ибратли ва урнакли ишлари, бегубор калби, юксак 
ватанпарварлиги, доимо эзгуликка интилиши барча-барчаси ёш китобхоннинг кунглига 
урнашиб колиши табиий. Чунки ёш китобхон китоб сузини мукаддас деб билади. Унга ишонч 
билан карайди. Демак, Навоийнинг гоялари, фикр-уйлари, аъмоллари укувчини мафтун 
этади ва калбини эзгу туйгулар билан бойитади. Яхши китоб, биринчи навбатда, худди шу 
эзгу ишга хизмат килади.

Иккинчидан, бадиий юксак асарлар инсоннинг эстетик дидини шакллантиради. Масалан, 
мумтоз адабиёт намуналари укувчи-талабанинг дунёни, одамларни, узлигини англашига 
хизмат килиш билан бирга гузаллик туйгусини, яъни эстетик дидни камол топтиради. 
Гузаллик туйгуси юксак одам эса дунёни бошкача куради, замондошларининг, энг аввало, 
эзгу фазилатларига эътибор каратади. Бинобарин, бадиий юксак асарлар одамни 
тарбиялайди, х,аётда тугри йулни курсатади. Урни келди, айтайлик, бадиий адабиёт деганда, 
биринчи навбатда, узбек халкининг бой огзаки ижоди назарда тутилади. Негаки, х,озир 
100 жилдлиги нашр этилаётган бу буюк миллий меросда халкимизнинг минг-минг йиллар 
давомида туплаган, *аёт тажрибасида синаб курган эзгу хислатлари уз тажассумини топган. 
Халкимиз томонидан яратилган эртаклар, достонларни укиб-урганган укувчи-талаба ана 
шу бой маънавий мероснинг х,акикий эгасига айланади. Яна, жах,он адабиётининг энг яхши 
намуналарини мутолаа килиш, укиб-урганиш *ам фарз, х,ам карз. Мен укувчи-талабаларга 
куйидаги китобларни укишни тавсия килган булардим:

О “Авесто”, К^адимги туркий битиклар, “Минг бир кеча”, “Калила ва Димна”, “Алпомиш”, 
“Кунтугмиш”, “Равшанхон”;

©  Юсуф Хос Хожибнинг “Кутадгу билик”, Мах,муд Кошгарийнинг “Девону луготит турк”, 
Носируддин Рабгузийнинг “Цисаси Рабгузий”, Алишер Навоийнинг “Мах,буб ул-кулуб” 
асари, Машраб газаллари;

©  Максуд Шайхзоданинг “Мирзо Улугбек”, Иззат Султоннинг “Имон”, Абдурауф 
Фитратнинг “Абулфайзхон”, Аскад Мухторнинг “Тундаликлар”, Эркин Во^идовнинг “Суз 
латофати”, Ах,мад Аъзамнинг “Тил номуси” (она тили *акида) китоблари;

0  В.Ш експирнинг “Кирол Лир” , “Хамлет” трагедиялари, Стендалнинг “Кизил ва 
кора” романи, Лев Толстойнинг “Хожимурод” , “Казаклар” повестлари, Сальтиков- 
Шчедриннинг “Бир шах,ар тарихи” , И.Тургеневнинг “Оталар ва болалар” , 
Ф .Достоевскийнинг “Ж иноят ва жазо” асарлари, С.Моэмнинг “Ёмгир” *икоялар 
туплами, Ф.Кафканинг “Жараён”, Э.Хемингуэйнинг “Чол ва денгиз”, Ч.Айтматовнинг “Ок 
кема”, А.Пушкиннинг “Борис Годунов”, Жек Лондоннинг “Мартин Иден”, Э.Ремаркнинг 
Тарбий фронтда узгариш йук”, М.Шолоховнинг “Тинч Дон”, М.Лермонтовнинг “Замонамиз 
кахрамони”, Мухтор Авезовнинг “Абай” (икки жилдлик), Генрих Маннинг “Содик фукаро” , 
Милорад Павичнинг “Хазар лугати” асарлари.

Зукко китобхонга мутолаа завк,ини тилаб коламиз
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